
Глава 716: Сэр, Гу Цзинзы…

Девушки сразу же заметили, как Лин Че вышла с четырьмя телохранителями.

Они знали, что она знаменитая актриса, поэтому смотрели на нее с еще большей завистью.

А когда они еще и увидели, что она даже не повернулась к ним, то рассердились еще больше и
посчитали ее очень высокомерной.

Когда Лин Че вышла на улицу, то поняла, что это место очень большое.

Лин Че подошла к одной из девушек и спросила, не видела ли она, куда подевался ее сэр.

Но девушка не ответила.

Лин Че неожиданно крикнула:

«Я хочу увидеть Ли Миньюй, быстро проведи меня к нему».

Это была первая девушка, которая здесь устроила истерику. Некоторые девушки посмотрели
на эту сцену и подумали, что, может, и Лин Че уже сошла с ума.

Неужели у их сэра так сильно поменялись вкусы, что он начал приводить сюда сумасшедших?

Понимая, что ей никто не поможет, Лин Че пошла дальше и вскоре нашла место, возле
которого никого не было.

Она инстинктивно подумала, что в это место, скорее всего, часто приходит Ли Миньюй, и вход
туда чужим запрещен.

Она подошла к двери, но ее сразу заблокировали.

Лин Че возмущенно посмотрела на охрану и сказала:

«Ребята, как вы вообще осмелились меня остановить? Я VIP-гость. Я хочу сейчас же увидеть Ли
Миньюй. Если вы не впустите меня, я сразу же ему пожалуюсь».

Увидев, что охрана лишь молча стоит и не реагирует, Лин Че повернулась к своим
телохранителям:

«Скажите мне, какова ваша цель? Защищать меня, ведь правильно?».

Четыре красавицы кивнули.

Лин Че улыбнулась:

«Хорошо, тогда если эти парни осмелятся со мной что-то сделать, то тебе вам тоже не нужно
церемониться».

Красавицы, конечно, были удивлены таким поведением Лин Че, но хозяин проинструктировал
их, что на теле этой девушки не должно быть ни одной царапины.

Поэтому, когда Лин Че пошла вперед и охрана собиралась заблокировать ее, четыре красавицы
сразу же ринулись на них.



Увидев эту картину, охрана все-таки не решилась выступать против женщин охранник, поэтому
впустила Лин Че.

Когда Лин Че зашла, то услышала странные звуки. С одной стороны доносился сердитый голос
Ли Миньюй, а с другой – плач девушки.

Ли Миньюй кричал:

«Если она не хочет есть это, то запихни ей еду в глотку».

Лин Че вошла и увидела, что Мо Хоулинг лежала на земле и плакала, а Ли Миньюй сидел
рядом.

Тем временем люди Ли Миньюя подняли Мо Хоулинг за волосы и стали забивать ей рот едой.

Лин Че в замешательстве спросила, что происходит.

Ли Миньюй был ошеломлен, что она здесь.

Он подошел к ней и отвел ее:

«Что ты тут делаешь?».

Лин Че от шока потеряла дар речи. Она думала, что Ли Миньюй любит Мо Хоулинг, но, что
тогда происходит?

Лин Че спросила:

«Что ты делаешь? Она ведь беременна, как ты можешь так обращаться с ней?».

Ли Миньюй удивленно посмотрел на нее:

«Она ведь твой враг, если я не ошибаюсь, тогда почему ты так волнуешься за нее?».

Лин Че ответила:

«Я никогда не считала ее врагом. Просто из-за ее поведения, я стала ненавидеть ее. Если бы
она не пошла против меня, то и я бы никогда ее не тронула. Более того, как бы там ни было,
мне всегда жаль человека, если ему делают больно и неприятно».

Ли Миньюй нахмурился:

«Она стала такой из-за Гу Цзинзы. Мо Хоулинг сошла с ума, а я делаю все это, потому что так
надо. Ей нужно нормально есть и пройти курс лечения. А Гу Цзинзы еще поплатиться за то,
что сделал с ней такое».

Лин Че удивленно посмотрела на него:

«А причем здесь Гу Цзинзы? Он же не виноват, что Мо Хоулинг продолжала бегать за ним,
даже когда он сказал, что все конечно. Более того, он бы никогда не держал женщину
взаперти и не вел бы себя так с ней. Тем более, он бы не держал у себя в доме горем»

Ли Миньюй улыбнулся:



«Просто я очень доброжелателен. Ты посмотри, все женщины, которые были со мной, хорошо
питались, всегда были ухожены и красиво одеты. А у Гу Цзинзы только одна девушка, которая
получает все это».

Лин Че вообще не могла понять его рассуждений:

«Самое главное в отношениях – это искренне относиться друг к другу. Твои женщины же
говорят о тебе хорошо только потому, что ты богат. Без денег ты вообще ничто. Поэтому Мо
Хоулинг и оказалась в таком состоянии и зовет постоянно Гу Цзинзы. Она так относится к
нему, потому что ей были важны не деньги, а то отношение друг к другу, которое у них было
раньше. Вот, если взять меня, я всегда буду помнить о нем только хорошее, потому что он
всегда заботился обо мне. Мне достаточно просто того, что он верен мне».

Ли Миньюй рассмеялся:

«Как наивно».

Но в этот момент к ним кто-то подбежал и сказал:

«Сэр, там Гу Цзинзы, это просто…».
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